
TIL JESPER OG MARIA ! 
- en lille sang med vanne ord - skrevet er af far og mor -

!el. : Der er noget i luften 

Der er noget herinde, så man bliver glad, 
en kilde af lykke, et rislende bad. 
Der er noget herinde, san svært er at finde 
- men inderlig smukt -
når to med hinanden - for altid - vil leve sit liv! 

Det NOGET er stille, et håndtryk måske, 
et smil til hinanden, i Øjnene se 
for sarrunen at være og samnen at lære, 
hvad er af værdi! 
JA, evigt fortroligt og kærligt 
lev sammen - I To! 

Der er noget, san aldrig må glemmes af to, 
an vejret er hårdt, og an intet vil gro! 
Der er NCGEN, san altid, san altid vil hjælpe 
og være dig nær -
e t smil og et håndtryk kan aldrig 
dig blive for dyrt! 

EN KÆRLiæEDSERKLÆRING! 
og nok en lille en - med ønsker i -

el.: Jeg har elsket dig ••. 

.udeamus igitur, 

.venes dum surnus . 
die in foco sunt 
sper et Maria! 

Vi har elsket jer, så længe vi kan mindes! 
Vi nyder jeres sterrmers kendte klang, 
og san "bØrn", der tror vi næppe bedre findes. 
Vi kærner derfor gerne gang på gang! 

Og på jeres sted der kagles, vovves , spindes, 
når høns og Tinka, Mini går i gang -
men husets stemning er jo HANS og HENDES, 
til hvem vi synger denne lille sang! 

Rundt i verden er der uro og ballade. 
Hos jer et lille fristed finder man. 
Når vi er samnen er vi alle glade, 
I hygger an os over al forstand! 

Vi vil ønske jer det dejligste, der findes! 
Det bedste I ku' tænke jer at nå! 
Vi i ønsket allesammen vil forenes 
an gode dage I vil sammen få! 

Sto lat, sto l at 
niechaj zyj1, zyj~ narn! 
Sto lat , sto l at 

Sto l at , sto lat, 
sto lat, sto lat 
niechaj zyje narn!:I 

l tos cantus cantabirnus, 
tam bonarn sperabirnus 
stro patri familias 

niechaj zyjq , zyj5 narn! 
Jeszcze d)'.uzej, jeszcze dXuzej 
niechaj zyjg narn! 

Niech iyje narn rnloda ~a 
Niech zyje narn rnXoda para 
Sto l at, sto l at , 
sto lat, sto l at 
niechaj zyje narn! suae rnatronae! 


